
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE - 338 LAPUA BUSHING FULL
LENGTH DIE

The Bushing Full Length Sizing Die offers advanced precision by allowing you to
precisely control the amount of neck sizing tension in your reloaded brass while
sizing the body and bumping the shoulder. This die improves accuracy and
prolongs case life because the case’s shoulder and body is sized down just
enough to fit in a minimum-sized SAAMI rifle chamber, and bushing limits working
of the neck.

Attributes

Name: 338 LAPUA BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430107313
Mfr. No.: FBD4901
Cartridge: 338 Lapua
Die Style: Bushing Full Length Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 114mm
UPC: 757253990199

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
English: BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE 338 LAPUA Consumer Safety Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour le Bushing Full Length Sizing Die
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Bushing Full Length Sizing Die
Suomi: BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die BUSHING FULL LENGTH
SIZING DIE

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE von FORSTER PRODUCTS, INC.
entschieden hast. Diese Matrize ist darauf ausgelegt, dir bei der Wiederladung von 338 Lapua Hülsen zu helfen und
dabei die Präzision zu verbessern. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, findest du hier
wichtige Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Matrize ist speziell für die Wiederladung von
338 Lapua Hülsen konzipiert.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig die Matrize auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften für die Wiederladung von Munition in deinem
Land oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit der
Matrize arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Vermeide es, die Matrize zu verwenden, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehst.
Halte alle Materialien, die du für die Wiederladung verwendest, an einem sicheren Ort und fern von offenen
Flammen oder Hitzequellen.
Verwende die Matrize nur mit den richtigen Werkzeugen und Zubehörteilen, die für die 338 Lapua Hülsen
geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize:

Befestige die Matrize sicher in deiner Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Matrize fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung der Matrize:

Lade die Hülse in die Matrize und stelle sicher, dass sie korrekt positioniert ist.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu formen.
Überwache den Prozess sorgfältig und stoppe die Presse, falls du ungewöhnliche Geräusche oder
Widerstand bemerkst.
Kontrolliere die Form und Abmessungen der Hülse nach dem Bearbeiten, um sicherzustellen, dass sie
den Spezifikationen entspricht.

Nach der Verwendung:

Reinige die Matrize regelmäßig, um Ablagerungen und Verunreinigungen zu entfernen.
Lagere die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile der Matrize gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Stelle sicher, dass du bei Anfragen die Modellnummer und andere relevante Informationen bereithältst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Verwendung der BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE ist uns wichtig.
Befolge diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig
sicher bleibst. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE 338 LAPUA
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizing Die for your reloading needs. This die is designed to provide
advanced precision in sizing your brass, ensuring improved accuracy and prolonging case life. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and follow all instructions provided in this guide before using the product.
Ensure that the die is used only for its intended purpose: resizing brass for 338 Lapua cartridges.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die and your reloading equipment regularly for any signs of damage or wear.
If you suspect any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading ammunition.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions while using the die.
Use the die only with compatible reloading equipment and components.
Follow the manufacturer’s guidelines for the proper setup and operation of the die.
Avoid excessive force when sizing brass to prevent damage to the die or cases.
Do not exceed recommended load specifications when reloading ammunition.
Always handle reloaded ammunition with care and store it in a safe location.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the Bushing Full Length Sizing Die, reloading press,
and brass cases.
Ensure your reloading workspace is welllit and organized.

Installing the Die:

Securely mount the Bushing Full Length Sizing Die into your reloading press according to the
manufacturer’s instructions.
Adjust the die to the desired height for sizing operations, ensuring it is firmly in place.

Using the Die:

Insert the brass case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram of the press to bring the case into contact with the die.
Apply steady pressure to size the case, ensuring that you do not apply excessive force.
Once sized, lower the ram and remove the case from the shell holder.

Neck Sizing Tension:

Adjust the bushing as necessary to control the neck sizing tension according to your reloading
preferences.
Follow the manufacturer’s recommendations for specific adjustments and settings.

Final Inspection:

After sizing, inspect each case for proper dimensions and signs of damage.
Ensure that the shoulder and body of the case are sized correctly for your specific rifle chamber.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases and components in accordance with local regulations.
Follow local guidelines for the disposal of any reloading materials or hazardous waste.
Do not dispose of the die in regular household waste. Instead, contact local recycling facilities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bushing Full Length Sizing Die, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product. Ensure to reach out for assistance with safety inquiries or
productrelated issues.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the Bushing Full Length Sizing Die for 338 Lapua cartridges. Your safety is our priority. Thank you for your attention
to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Bushing Full Length Sizing
Die

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bushing Full Length Sizing Die de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour améliorer
la précision et prolonger la durée de vie de vos douilles rechargées. Afin de garantir une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement le produit conformément aux instructions fournies.
Si vous ressentez des douleurs ou des malaises lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce die est destiné à être utilisé pour le recalibrage des douilles. Ne l'utilisez pas pour
d'autres applications.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation pour
éviter les blessures.
Surfaces de travail : Utilisez le die sur une surface de travail stable et propre pour éviter des accidents.
Contrôle de la pression : Vérifiez toujours la pression appliquée lors du dimensionnement pour éviter des
déformations des douilles.
Stockage : Rangez le produit dans un endroit sec et à l'abri des chocs pour éviter d'endommager le die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Lisez toutes les instructions avant de commencer.
Assurezvous que votre équipement de rechargement est propre et en bon état.

Installation :

Fixez le Bushing Full Length Sizing Die dans votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant de la presse.
Vérifiez que le die est bien serré et aligné.

Utilisation :

Insérez une douille vide dans le die.
Appliquez une pression uniforme pour dimensionner le corps de la douille et ajuster l'épaule.
Retirez la douille et vérifiez les dimensions avec un outil de mesure approprié.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez recharger.

Entretien :

Nettoyez le die régulièrement pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou le
distributeur. Ils pourront vous fournir des informations supplémentaires et des conseils.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le Bushing Full Length Sizing Die de manière efficace et
sécurisée. Assurezvous de rester informé des mises à jour et des rappels concernant ce produit en consultant les
plateformes appropriées. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Bushing Full
Length Sizing Die

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Full Length Sizing Die di Forster Products, Inc. Questo strumento è progettato per
migliorare la precisione nella ricarica delle cartucce. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die solo per l'applicazione prevista.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il die lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il die se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die oltre le sue capacità. Segui le istruzioni per le dimensioni raccomandate.
Evita di toccare le parti mobili del die durante il funzionamento.
Non utilizzare il die in ambienti umidi o bagnati per prevenire il rischio di scosse elettriche o corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Controlla che il die sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Monta il die sul tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Verifica che il die sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso:

Posiziona la cartuccia nel die e applica una pressione uniforme.
Controlla frequentemente la dimensione della cartuccia per assicurarti che sia conforme alle specifiche
SAAMI.
Rimuovi la cartuccia dal die con attenzione, evitando di forzare l'uscita.

Manutenzione:

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui di cartuccia.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici e delle attrezzature per la ricarica.
Non smaltire il die nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore direttamente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sul
prodotto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Bushing Full Length Sizing Die. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Bushing Full Length Sizing Die on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja hallintaa uudelleenladattavan patruunan
valmistuksessa. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka ymmärtävät sen käytön ja turvallisuusvaatimukset.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet dieä ja patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä dieä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai loukkaantumisia.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia die kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä bushing die tukevasti latauspöytään.
Varmista, että die on oikeassa kulmassa ja tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruunan runko dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Säädä die:n korkeutta tarpeen mukaan, jotta se muotoilee patruunan kaulan ja olkapään oikein.
Käynnistä latausprosessi ja seuraa tarkasti, että kaikki toimii odotetusti.
Tarkista lopuksi valmistetut patruunat varmistaaksesi, että ne täyttävät vaaditut mittatiedot.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki vaaralliset jätteet käsitellään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Huomautus
Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH
SIZING DIE

Introduktion
Tack för att du valt Bushing Full Length Sizing Die från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att ge
hög precision vid omladdning av ammunition, men det är viktigt att använda den på ett säkert sätt. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt installation och användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och metallspån.
Använd handskar för att skydda händerna mot vassa kanter och kemikalier.
Arbeta i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av damm och kemikalier.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Kontrollera att alla verktyg och maskiner är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing Full Length Sizing Die:

Montera die i en lämplig omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Justera die så att den är i rätt läge för att forma hylsan korrekt.

Användning av Bushing Full Length Sizing Die:

Sätt in en hylsa i pressen och se till att den sitter ordentligt.
Använd die för att forma hylsans nacke och kropp. Justera trycket efter behov.
Kontrollera hylsorna noggrant efter bearbetning för att säkerställa att de är i gott skick.
Rengör die och arbetsområdet efter användning för att förhindra ansamling av skräp.

Säkerhetsåtgärder under användning:

Håll alltid händerna borta från die under bearbetning.
Använd endast den rekommenderade typen av hylsor för die.
Överbelasta inte pressen; följ tillverkarens rekommendationer för maximal kapacitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller slitna delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Tänk på miljön och undvik att släppa ut kemikalier i naturen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera alltid tillverkarens
webbplats för den senaste informationen och resurserna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Bushing Full
Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerheten i ditt arbete med omladdning av ammunition.




